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Splosni varnostni napotki

Simbol Obrazlozitev

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-
Hausgerate.

Licence odprtega vira:
Naprava vsebuje programske komponente, ki uporab-
lijajo licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih
licencah odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

Te uporabniske informacije veljajo za naslednje naprave:

UWopri | 3661 / 3662 / 3672
3761 / 3762 / 3782
UWgbi | 3682 / 3782

1 Splosni varnostni napotki

Te informacije za uporabnike hranite skrbno, tako da jih
lahko kadar koli preberete.

Ce napravo izroCite novemu imetniku, mu izrocite tudi te
informacije za uporabnika.

Za pravilno in varno uporabo naprave pred inStalacijo in
uporabo skrbno preberite te informacije za uporabnika.
Vedno upostevajte navodila, varnostne napotke in opozorila,
navedena v njih. Ti razdelki so pomembni za varno in brez-
hibno instalacijo in uporabo naprave.

1.1 Predvidena uporaba

- Ta aparat je predviden za uporabo v gospodinjstvu in na
podobnih podrogjih, kot npr.:

Obmocja kuhinj za osebje v trgovinah, pisarnah in

drugih delovnih okoljih

V kmetijstvu in od gostov v hotelih, motelih ter drugih

nastanitvah

Penzioni z zajtrkom

- Pri kateringu in podobnih storitvah v veletrgovinah

- Druge uporabe:

Ta aparat je primeren samo za shranjevanje vina.

Ta aparat ni primeren za zmrzovanje Zivil.

Ta aparat je primeren za integrirano postavitev pod

ult.
Eatera koli druga uporaba ni dovoljena.

1.2 Predvidljiva napacna uporaba

Naslednji nacini uporabe so izrecno prepovedani:

Shranjevanje in hlajenje:
kemicno nestabilnih, gorljivih ali jedkih snovi
Eksplozivnih snovi, kot na primer vsebnikov aero-
solov z vnetljivim pogonskim plinom
zdravil, krvne plazme, laboratorijskih preparatov in
podobnih snovi in izdelkov v skladu z direktivo
o medicinskih pripomockih 2007/47/ES

Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmogjih

Nepredvidena uporaba aparata lahko privede do poSkodb ali
uniCenja shranjenih Zivil.

1.3 Skupina uporabnikov

- Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (tudi otroci), ki
so psihi¢no, senzori¢no ali duhovno omejene, ali osebe,
ki ne razpolagajo z zadostnimi izkusnjami in znanjem,

razen takrat, ko jo nadzoruje druga oseba, odgovorna za
njihovo varnost, ali jim ta razloZi uporabo aparata. Otroke
je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne bodo igrali z
aparatom.

- Otroci, stari od 3 do 8 let, lahko polnijo in praznijo
hladilni/zamrzovalni aparat.

1.4 Opozorilni napotki - nevarnosti za
uporabnika

- OPOZORILO: Odprtine za prezracevanje v ohiSju aparata
ali vgradnem ohisju vzdrZujte v prehodnem stanju.

- OPOZORILO: Za pospeSevanje postopka odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih drugih mehanskih naprav ali sred-
stev, ki jih proizvajalec ni priporogil.

- OPOZORILO: Poskrbite, da ne poskodujete krogotoka
hladilnega sredstva.

- OPOZORILO: V notranjosti hladilnega/zamrzovalnega
aparata ne uporabljajte elektricnih naprav, ki jih proizva-
jalec ni priporocil.

- OPOZORILO: Pri postavitvi aparata je treba zagotoviti, da
se napajalni vodnik ne uklesci ali poSkoduje.

- OPOZORILO: Prenosnih veckratnih razdelilnikov ali napa-
jalnikov ne namestite na zadnjo stran aparata.

Po uspesni vgradnji aparata mora biti Se naprej mogoce, da
se aparat odklopi z omreZja.

- Dostopni omrezni vti¢ (nad, pod ali ob aparatu)

- Sprozenje varovalke v in§talaciji zgradbe v dogovoru s
predpisi za postavitev.

OPOZORILO: Nevarnost pozara/vnetljive
snovi.

Ta simbol se nahaja na tesnilu in morda
tudi na drugih mestih na aparatu. Simbol
opozarja na nevarnost vnetljivih snovi.
Nalepke ne odstranite.

- Vec kot je hladilnega sredstva v aparatu, tem vecji mora
biti prostor, v katerem je aparat postavljen. V premajhnih
prostorih lahko ob pusc¢anju nastane gorljiva meSanica
plina in zraka. Prostor, v katerega boste postavili aparat,
mora imeti za vsakih 8 g hladilnega sredstva prostornino
vsaj 1 m3. Podatki o vsebovanem hladilnem sredstvu se
nahajajo na nazivni plos¢ici v notranjosti aparata.

- Povrsine, ki lahko pridejo v stik z zivili in dostopnimi
sistemi odtekanja, redno Cistite.

- Surovo meso ali surove ribe zapakirajte v Ciste, zaprte
posode. S tem preprecite, da bo meso ali ribe v stiku z
drugimi zivili ali kapalo po teh.

- Ce hladilni/zamrzovalni aparat stoji prazen dlje Casa, ga
izklopite, odmrznite, ocistite, posusite in poskrbite, da so
vrata odprta.

- lzogibajte se daljSemu stiku koZe z mrzlo povrsSino ali
hlajenim blagom. Za za$¢ito uporabite npr. rokavice.

- Alkoholne pija¢e in druge posode, ki vsebujejo alkohol,
hranite le trdno zaprte. Morebitno uhajajo¢ se alkohol se
lahko zaradi elektri¢nih podsklopov vname.

- Vrata odprite samo na kratko. Tako preprecite, da bi se
temperatura v notranjosti aparata povisala.

- Pri odpiranju in zapiranju vrat ne posegajte med vrata in
aparat. Lahko uklesgite prste.

- OPOZORILO: Ta aparat je treba pritrditi v skladu z navodili
za uporabo, da se preprecijo nevarnosti zaradi nestabil-
nosti.

- Upostevajte navodila za vgradnjo, pritrditev, potrebne
mere in prikljucke. (glejte 3 Postavitev in prikljucitev)

1.5 Motnje, poskodbe in popravila

- Omrezni prikljucek z vticem za hladilni aparat:

* v odvisnosti od modela in opreme



Splosni varnostni napotki

Ce se omrezni prikljuéni kabel tega aparata poskoduje,
ga je treba zamenjati s posebnim priklju¢nim kablom, ki
je na voljo pri proizvajalcu ali njegovi sluzbi za pomo¢
strankam. Zamenjavo lahko izvede stranka.

- Popravila in posege na aparatu lahko opravlja samo
servisna sluzba ali drugi ustrezno izSolani strokovnjaki.

- Ce se pojavijo motnje in napake aparata, izvlecite omrezni
vti¢ ali izklopite varovalko. Kadar odklapljate elektri¢ni
vti¢, vedno primite za vti¢. Ne vlecite za kabel.

1.6 Napotki za odstranjevanje

Simbol pre¢rtanega smetnjaka pomeni,
da se aparata ne sme odstraniti med
nesortirane komunalne odpadke in ga je
treba oddati na mestu za loCeno zbiranje
podatkov. Vsebuje delovne snovi in je po
potrebi ponovno uporaben.

Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
NanaSa se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno,
Ce ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne

poti. Ta napotek je pomemben samo za
recikliranje. V normalnem nacinu ne obstaja
nobena nevarnost.

Taksno ali podobno nalepko boste lahko

. nasli na zadnji strani aparata. Opozarja na

| to, da so v vratih in/ali v ohi$ju vakuumski
I izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta
napotek je pomemben samo za recikliranje.
Nalepke ne odstranite.

- Dotrajane aparate morate zato odstraniti med odpadke
strokovno ter v skladu z lokalno veljavnimi predpisi in
zakoni. Pri transportu ne poskodujte obtoka hlajenja
dotrajanega aparata, da vsebovano hladilno sredstvo
(podatki na nazivni ploscici) in olje ne moreta nekontroli-
rano iztekati.

- UpoStevajte, da je brisanje morebiti prisotnih osebnih
podatkov naloga stranke.

- Za Nemcijo: Na lokalnih mestih za recikliranje/odlaganje
gospodinjskih aparatov lahko aparat brezplacno zavrzete
v zbirne posode razreda 1. Pri nakupu novega hladil-
nika/zamrzovalnika in prodajni povrsini > 400 m2, bodo
izrabljen aparat brezpla¢no vzeli nazaj tudi v prodajalni.

- EU: 0 mozZnostih odstranitve rabljenih aparatov med
odpadke se pozanimajte pri svojih lokalnih organih.

1.7 Skladnost

Tesnjenje krogotoka hladilnega sredstva je preizkuseno.
Naprava v vgrajenem stanju ustreza zadevnim varnostnim
predpisom in direktivam.

Za trg EU: Naprava ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Za trg GB: Naprava ustreza dokumentu Radio Equipment
Regulations 2017 SI 2017 No. 1206.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.Liebherr.com

1.8 Klimatski razredi

Aparat je proizveden skladno s klimatskim razredom za delo-
vanje pri omejenih temperaturah okolice. Klimatski razred, v
katerega spada vas$ aparat, je natisnjen na tipski ploScici.

Razred za temperaturo okolice od
hlajenja

SN 10°Cdo 32°C

N 16 °C do 32 °C

ST 16 °C do 38 °C

T 16 °C do 43 °C

SN-ST 10°C do 38°C

SN-T 10°Cdo 43°C

1.9 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

- Kliknite to povezavo, Ce zelite preveriti, ali vas aparat
vklju€uje snovi SVHC v skladu z Uredbo REACH:
https://go.liebherr.com/z3eewm

1.10 Zbirka podatkov EPREL

- 0d 1. marca 2021 bodo podatki o oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je
na voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani
boste, da vnesete oznako modela. Oznaka modela je
navedena na tipski ploscici.

1.11 Licence odprtega vira

- Aparat vsebuje programske komponente, ki uporabljajo
licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih licencah
odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

1.12 Nadomestni deli

- Razpolozljivost nadomestnih delov za funkcionalne dele
in dele opreme, ki se lahko skladis¢ijo, znasa 15 let.

1.13 Opozorilne stopnje

Oznacuje neposredno nevarno
situacijo, katere posledice so smrt
ali tezke telesne poskodbe, Ce je
ne preprecite.

A NEVARNOST

Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko smrt ali tezke
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-
Cite.

Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, ¢e je ne prepre-

A PREVIDNO

Cite.

OBVESTILO Oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko materialna
Skoda, Ce je ne preprecite.

Nasvet Oznacuje uporabne napotke in

namige.

Nasvet
» Da zagotovite brezhibno delovanje, upoStevajte navedene
temperature okolja.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Kratek opis aparata

2 Kratek opis aparata

2.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 11.4 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

- Vgradni aparat

- Oprema (odvisno od modela)

- Montazni material (odvisno od modela)

- ,Quick Start Guide*

- ,Installation Guide“*

- Servisna broSura

2.2 Pregled naprave in opreme

Fig. 1 Simbolicna slika sprednje strani

Oprema
(5) Odtekanje kondenzata
(6) Upravljalni elementi in
prikazovalnik tempera-
ture
(7) Filter z aktivnim ogljem
FreshAir

(1) Tipska ploscica
(2) Prekrivna redetka

(3) Nastavljiva noga

(4) Notranja osvetlitev*

2.3 SmartDevice

SmartDevice je resSitev za povezovanje vasega aparata za
vino.

Ce je va$ aparat zdruZljiv s SmartDevice ali je nanj priprav-
lien, lahko svoj aparat hitro in enostavno povezete z svoje
omrezje WLAN. Z aplikacijo SmartDevice lahko svoj aparat
upravljate na mobilni kon&ni napravi. V aplikaciji SmartDe-
vice so vam na voljo dodatne funkcije in moZnosti nasta-
vitve.

Aparat, zdruZzljiv s
SmartDevice:*

Va$ aparat lahko izvaja funkcijo
SmartDevice. Ce Zelite svoj aparat
povezati v omrezje WLAN, morate
prenesti aplikacijo SmartDevice*

Aparat, pripravljen
na SmartDevice:*

Va$ aparat je pripravljen na uporabo
s SmartDeviceBox. Najprej morate
kupiti in namestiti SmartDeviceBox.
Ce Zelite svoj aparat povezati v
omrezje WLAN, morate prenesti apli-
kacijo SmartDevice*

Vec informacij o smartdevice.liebherr.com

SmartDevice:

Kupite SmartDe-
viceBox v trgo-
vini Liebherr-Haus-
gerate:*

home.liebherr.com/shop/de/deu/
smartdevicebox.html*

Prenesite aplika-
cijo SmartDevice:

Po namestitvi in nastavitvi aplikacije
SmartDevice lahko svojo napravo z
aplikacijo SmartDevice in funkcijo
naprave WLAN (glejte 8.2.15 WLAN )
povezete v svoje omrezje WLAN.

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

Moznosti SmartDeviceBox ne morete uporabljati.*

3 Postavitev in prikljucitev

3.1 Pogoji za postavitev

Pogoji za postavitev so odlocilnega pomena, da se zagotovi
moznost varne in u€inkovite uporabe brez moten;.

- UposStevajte vsa varnostna navodila.
- UposStevajte mesto in polozaj postavitve v prostoru.

N orozono

Nevarnost pozara zaradi nepravilne postavitve!

P Ko postavljate aparat, pazite, da pod aparatom ni ukle-
§Cen omrezni kabel.

» Aparat namestite tako, da se ga vtici ali elektri¢ni kabli ne
dotikajo.

P V vticnice na hrbtni strani aparata ne prikljucujte nobe-
nega drugega aparata.

P Vecdelne vticnice/razdelilniki in druge elektronske
naprave (npr. halogenski transformatorji) ne smejo biti
namesceni in aktivirani na zadnji strani aparata.

N orozonio

Nevarnost poZara zaradi vlage!

Ce deli, ki so pod napetostjo, ali omrezni prikljucki postanejo

vlazni, lahko pride do kratkega stika.

P Aparat je narejen za uporabo v zaprtih prostorih. Aparata
ne postavljajte na prosto ali na vlazna obmocja in na
obmogja, kjer Skropi voda.

/N orozonio

Nevarnost pozara zaradi uhajanje hladilnega sredstva in
olja!

Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a vnetljivo.
Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sredstvo in olje
se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku z zunanjim
virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

3.1.1 Mesto postavitve

- Napravo postavite in uporabljajte le v zaprtih prostorih.
- Aparat uporabljajte samo v vgrajenem stanju.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljuCitev

Ce bo naprava stala v zelo vlaznem okolju, lahko na
zunanji strani naprave nastaja kondenzat.

Vedno pazite na dobro prezracevanje in odzraCevanje v
prostoru.

Vec kot je hladilnega sredstva v napravi, tem vecji

mora biti prostor, v katerem je naprava postavljena. V
premajhnih prostorih lahko ob pu$¢anju nastane gorljiva
mesSanica plina in zraka. Prostor, v katerega boste posta-
vili napravo, mora imeti za vsakih 8 g hladilnega sredstva
prostornino vsaj 1 m3. Podatki o vsebovanem hladilnem
sredstvu se nahajajo na nazivni ploS¢ici v notranjosti
naprave.

Tla na kraju postavitve morajo biti vodoravna in ravna.

3.1.2 Polozaj v prostoru

Naprave ne vgrajujte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena son¢nim zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

Napravo lahko vgradite neposredno ob pecico.

Ce napravo vgradite neposredno ob pedico, se poraba
energije lahko malo povisa. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pedice.

Naprave ne uporabljajte v blizini magnetnih polj in v njeno
blizino ne postavljajte magnetnih predmetov. Lahko pride
do nenamernega odpiranja vrat*

Ce napravo vgradite v kuhinjski otok, lahko naprave

z vgrajeno kuhinjsko napo povzrocCijo poSkodbe vase
naprave. Pazite na lo¢en odvod za zrak ali pa med
naprave namestite locilno pregrado.

Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih ni dovoljena.

3.1.3 Vstavitev pod delovno plosco

Ce aparat vgradite v kuhinjsko pohistvo, ki stoji na
neravnih tleh: nivelirajte kuhinjsko pohistvo.

3.2 Mere naprave

Fig. 2 Simbolicna slika: ..pr

(A) Visina naprave (C) Glohina naprave

vklju€no z nogami

(B) Sirina naprave

|

Fig. 3 Simbolicna slika: ..gb
(A) ViSina naprave (C) Globina naprave
vklju€no z nogami
(B) Sirina naprave

UW..36..A) uw.. 37.A)
819 mm 859 mm
B 597 mm
c UW..pr:A)
564 mm
UW..gb ..3.:A)
UW..gb ..8.:A)
D 98 mm
E 524 mm 568,5 mm
F 458 mm

A) Opis tipa naprave

3.3 Mere prostora za postavitev

Fig. 4 Simbolicna slika: UW..gb

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

—

3.4 Sprednja stran pohistva
3.4.1 Teza sprednjega dela pohistva

OBVESTILO

Nevarnost poskodb zaradi tezkih vrat pohiStva!

Ce so vrata pohiStva pretezka, se poskodb tecCajev in posle-

di¢nih vplivov na delovanje ne da izkljugiti.

» Pred montaZo vrat pohiStva se prepricajte, da niste preko-
raCili dovoljene teze vrat pohistva.

ViSina niSe | Najvecja teza vrat pohistva

..36.N 10 kg

37N 10 kg

Fig. 5 Simbolicna slika: UW..pr
(A) Sirina niSe
(B) Globina nise

(C) Visina nise
(H) Prerez prezracevanja

A

600 mm

min. 565 mm

c

UW.. 36..:A)
820 mm do 880 mm

UW.. 37..:A)
860 mm do 920 mm

11 mm do 66 mm

100 mm do 160 mm

60 mm do 120 mm

@ mMm| m| O

UW..pr:A)

45 mm do 100 mm
UW..gb ..3.:A)

57 mm do 112 mm
UW..gb ..8.:A)

61 mm do 116 mm

150 cm?

600 mm

40 mm

35 mm

r|lx|«

UW..pr 36..:A)

104 mm do 164 mm
UW..gb ..36.:A)

100 mm do 160 mm

UW..pr 37..:A)

104 mm do 164 mm
UW..gb 37.:A

81 mm do 141 mm

UW..pr 366.:A)
707 mm
UW..pr 367.:A)
704 mm
UW..gb ..36.:A)
717 mm

UW..pr 37..A)
747 mm
UW..gb 37.:A)
776 mm

Al Opis tipa naprave

Al Opis tipa naprave

3.4.2 Vrata pohistva

Fig. 6 Simboli¢na slika
(A) Nisa s steno
(B) NiSa s sosednjim pohi-
Stvom

(1) Debelina sprednjega dela
(2) Velikost reze

Debelina sprednjega dela |najmanj 16 mm do najvec
19 mm

Velikost reze vsaj 3 mm

Vrata pohistva morajo biti montirana ravno in brez nape-
tosti.

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljuitev

3.4.3 Mera fronte pohistva

Fig. 7

Visina nise | .. 36.. .30

A vsaj 595 mm

B vsaj 707 mm ‘vsaj 747 mm

(o} 458 mm

D 524 mm | 5685 mm

E Mera je odvisna od situacije vgradnje v niso,
izracunate jo lahko s pomocjo mer izreza
steklene fronte vrat. (glejte 3.2 Mere naprave)

Za naprave brez steklenih vrat vrednosti C, D in E ne
pridejo v uposStev.

Al Opis tipa naprave

3.4.4 Mere profilnega okvirja

A
/
/
i
i
[
J r
B : \
i "C
/
Fig. 8
Visina nie | .. 36.. \ .. 37.
A 458 mm
B 524 mm \ 568,5 mm
C Moc panela 19 mm:
21 mm

A) Opis tipa naprave
A = notranja mera za izrez pri montazi profilnega okvirja na
sprednji strani pohistva

B = notranja mera za izrez pri montazi profilnega okvirja na
sprednji strani pohistva

C = debelina profilnega okvirja

3.5 Transportiranje naprave

A OPOZORILO

Nevarnost poSkodb zaradi ¢repinj!

Pri transportu na visini ve¢ kot 1500 m se steklene police
na vratih lahko razbijejo. Drobci so ostri in lahko povzrocijo
tezke poskodbe.

P Poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe.

3.5.1 Transport naprave pred prvim zagonom

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:
O Naprava je zaprta v embalazo.
O Naprava stoji pokonéno.

» Napravo naj transportirata dve osebi.
P Razpakirajte napravo. (glejte 3.6 Razpakiranje aparata)

3.5.2 Transport naprave po prvem zagonu

Ce Zelite napravo ponovno transportirati ali premakniti po
prvem zagonu, uposStevajte navodila v nadaljevanju.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q Naprava je prazna.

O Naprava stoji pokonéno.

O Aparat z vrati: Vrata so zavarovana pred nezelenim odpi-
ranjem.

Q Aparat z izvle¢nim predalom: Izvle¢ni predal je zavarovan

pred neZelenim odpiranjem.
Q Aparat je odstranjen.

» Napravo naj transportirata dve osebi.

3.6 Razpakiranje aparata

P Preverjanje aparata in embalaze: V primeru suma na
posSkodbe pri transportu se pred prikljucitvijo obrnite na
dobavitelja.

OBVESTILO

Materialna Skoda zaradi koni€astih ali ostrih predmetov!

Ce pri odstranjevanju embalaznega materiala uporabite

konicaste ali ostre predmete, lahko poskodujete svoj aparat.

P Za odstranjevanje embalaznega materiala ne uporabljajte
konicCastih ali ostrih predmetov.

» Odstranite embalazne materiale.

3.7 Zamenjava teCaja vrat z vec¢zgibnim
teCajem (ni mogoce dekorirati)

3.7.1 Varnostni napotki

YA\

Nevarnost poSkodb zaradi nestrokovne zamenjave tecaja
vrat!
» Smer odpiranja vrat naj spremeni samo strokovnjak.

N orozonio

Nevarnost poSkodb in materialne Skode zaradi teze vrat!
P Tecaje vrat zamenjajte le, Ce lahko prenasate tezo 15 kg
» TeCaje vrat zamenjajte skupaj z dvema osebama.

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

OBVESTILO

Deli, ki so pod napetostjo!

Poskodbe elektricnih sestavnih delov.

P Izvlecite omrezni vti¢, preden zamenjate tecaj vrat.

3.7.2 Orodje

TORX®20 | TORX® 25

3.7.3 Odstranite pokrove
» Odprite vrata.

Fig. 11
» Odstranite pokrov.

Fig. 12
P Odstranite pokrov.

3.7.4 Snemanje vrat

OBVESTILO
Nevarnost poSkodb zaradi prekucnih vrat!
P Pridrzite vrata.

Fig. ?
» Odstranite pokrov.

Fig. 13
» Odvijte vijake spoda;j.

» Odstranite pokrov.

B\

Fig. 14
P Odvijte vijake zgoraj.
» Snemite vrata.
» Vrata odloZite na mehko podlago.

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljuCitev

3.7.5 Demontaza tecCajev

Fig. 15
» Odvijte vijake.

Fig. 16
» Odvijte vijake.

3.7.6 Predelava tecaja

Fig. 17
» Demontirajte drzala.

» Montirajte drzala.

D> Zgornje drzalo (TOP) ostane na zgornjem vgradnem polo-
Zaju.

D> Spodnje drzalo (BOTTOM) ostane na spodnjem vgradnem
poloZaju.

3.7.7 Prestavljanje pokrova

G

Fig. 19
» Odvijte pokrov zgoraj.

]

Fig. 20
» Odvijte pokrov spodaj

10

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

Fig. 21
» Pokrov vstavite od spodaj in obrnite za 180°.

Fig. 22
» Pokrov vstavite od zgoraj in obrnite za 180°.

3.7.8 Prestavljanje nastavka za vrata

Y <

Fig. 23
» Izvlecite nastavek za vrata.

¢/

Fig. 24
P Za 180° obrnjen nastavek za vrata namestite na
nasprotne strani.

3.7.9 Montaza tecCajev

Fig. 25
» Montirajte zgornji tecaj.

Fig. 26
» Montirajte spodnji tecaj.

3.7.10 Prestavljanje zgornjih kotnikov

®
™

Fig. 27
» Odstranite kotnik.

* v odvisnosti od modela in opreme

11



Postavitev in prikljuitev

5

Fig. 28
P Vstavite kotnik.

3.7.11 Prestavljanje spodnjih kotnikov

B\

Fig. 29
» Demontirajte kotnik.

Fig. 30
P Montirajte kotnik.

3.7.12 Montaza vrat

=
N ’
é’

Fig. 31
P Privijte vrata zgoraj.

12

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

Fig. 32
» Privijte vrata spodaj. géa
A
3.7.13 Namestite obloge O

” \

Fig. 33 Fig. 36 .
» Namestite pokrov. » Namestite pokrov.

3.8 Poravnava tecaja vrat s teCajem z
nosilcem lezaja

Ce vrata niso ravna, jih lahko poravnate na kotniku teéaja.

Fig. 34
» Namestite pokrov.

Fig. 37 Simboli¢na slika

Fig. 35
» Namestite pokrov.

Fig. 38 Simbolicna slika
P Vijake rahlo odvijte.
P Vrata s kotnikom tecaja prestavite v desno ali levo.
P Vijake privijte do konca.
D> Vrata so poravnana.

* v odvisnosti od modela in opreme 13



Postavitev in prikljuCitev

3.9 Poravnava tecCaja vrat z veczgibnim
tecajem (ni mogoce dekorirati)

Ce vrata niso ravna, jih lahko poravnate na kotniku teéaja.

Fig. 39 Simboli¢na slika

Preden napravo vgradite v niSo, upoStevajte nacin pritr-
ditve:

Stranska pritrditev Stropna pritrditev

Namestitev pod trdo delovno
plosco, npr. iz granita

Brez granitne plosce

Naprava je s popolnoma odvi-
timi nastavljivimi nogami nizja
od delovne plosce.

Naprava je s popolnoma
odvitimi nastavljivimi
nogami rahlo vpeta pod
delovno plosco.

Na voljo je stranica pohistva za
privijacenje.

3.10.2 Obseg dobave

1x

1x

2x
4x14%

2x

Fig. 40 Simboli¢na slika
» Vijake rahlo odvijte.
» Vrata s kotnikom teCaja prestavite v desno ali levo.
» Vijake privijte do konca.
D> Vrata so poravnana.

3.10 Vgradnja niSe
3.10.1 Orodje

&

TORX® 20

~

3.10.3 Priprava naprave

Prepricajte se, da so izpolnjeni naslednji pogoji, preden
napravo vgradite v niso:

Q Tecaj vrat je pritrjen. TecCaj vrat lahko pritrdite samo izven
niSe, ker za to potrebujete dovolj prostora.

» Vticnico omreZnega prikljuénega voda vstavite v vti¢ na
zadnji strani naprave.

P Pazite na dobro namestitev vti¢nice hladilne naprave.

P Elektricni vtic poloZite s
pomocjo vrvice do prosto
dostopne vti¢nice.

 Fig. 41

14

* v odvisnosti od modela in opreme



Postavitev in prikljucitev

OBVESTILO

Nevarnost materialne Skode zaradi premikanja naprave!

Ce napravo premikate, lahko poskodujete tla ali se lahko

nastavljive noge naprave odlomijo.

Pred prestavljanjem:

» Popolnoma privijte nastavljive noge.

» Pod nastavljive noge podloZite en trak iz kartona (npr.
embalaza) s pribl. 100 mm x 600 mm.

Pri prestavljanju:

» Napravo previdno prestavite.

» Ce tla niso enakomerna: Napravo previdno dvignite.

Po prestavljanju:

» Odstranite kartonske trakove.

3.10.4 Pritrditev naprave na strop

Fig. 42 Simbolicna slika
» Kotnik vstavite v sprejemno odprtino v stropu naprave in
ga zapognite naprej.

& OPOZORILO

Nevarnost poZara zaradi kratkega stika!

» Pri vstavljanju aparata v niSo: Napeljave omreZnega prik-
ljucka ne prepogibajte, ne stiskajte in ne poskodujte.

» Aparata ne uporabljajte s poSkodovano omrezno nape-
ljavo.

» Napravo potisnite v niSo in ga poravnajte, glejte tocko
(glejte 3.10.6 Poravnavanje naprave) .

3.10.5 Stranska pritrditev naprave

Fig. 43 Simbolicna slika

» Oba kotnika pred montazo zapognite na enem koncu.
Ravno stran vstavite v sprejemno odprtino v stropu
aparata in jo zapognite napre;.

/N rozonio

Nevarnost poZara zaradi kratkega stika!

» Pri vstavljanju aparata v niSo: Napeljave omreZznega prik-
ljucka ne prepogibajte, ne stiskajte in ne poskodujte.

P Aparata ne uporabljajte s poskodovano omrezno nape-
ljavo.

» Napravo potisnite v nio in ga poravnajte, glejte tocko
(glejte 3.10.6 Poravnavanje naprave) .

3.10.6 Poravnavanje naprave

\Q‘

Fig. 44 Simbolicna slika

P Odvijte nastavljive noge do spodnje strani delovne
plosce.

» S pomocjo vodne tehtnice poravnajte napravo, tako da
stoji ravno.

» Drog z adapterjem shranite za demontazo aparata.

JU

(X) je razdalja med telesom
aparata in zadnjo stra-
nico montirane fronte
pohistva

Fig. 45 Simbolicna slika
(A) NiSa s steno

(B) Nisa s sosednjim pohi-
Stvom
P Preverite, ali razdalja (X) ustreza vgradnim razmeram (A)
ali (B).

(xX) 42 mm

Ce manjka stranica pohitva, se orientirajte po delovni
ploSci.

» Nastavljive noge obojestransko ¢im bolj odvijte. Nastavit-
veni razpon znaSa najve¢ 60 mm.

D> Aparat je poravnan tako, da stoji pokonéno.

D> Aparat je rahlo vpet v niSo med tlemi in delovno plosco.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Postavitev in prikljuCitev

3.10.7 Montaza podstavka

Fig. 46 Simbolicna slika

» Nataknite okrasno letev naprave Fig. 46 (2], vendar je Se
ne fiksirajte.

P Vrata pohiStva in okrasno letev pohiStva namestite za
preizkus.

» Ce je okrasna letev Fig. 46 (2] vidna, jo potegnite gor
tako dalec, da sta sprednji rob prezracevalne reSetke in
okrasna letev pohistva poravnana.

-ali-

» Ce je okrasna letev Fig. 46 (2] zakrita, jo potisnite do
konca nazaj.

P Pazite, da so prezracevalne reZze popolnoma proste: Po
potrebi prilagodite viSino okrasne letve Fig. 46 (U) pohi-
Stval

D> Prilagodite viSino stojine Fig. 46 (V) vzdolz Sirine nise
Fig. 46 (W] pod okrasno letvijo Fig. 46 (2) pohistva.

=)

Fig. 49 Simboli¢na slika

P Ce jo zelite pritrditi ob strani, pritrdilni kotnik s po enim
vijakom na desni in levi strani privijte v niso.

P Pri aparatih s teCajem lezajnega podstavka zacnite na
nasprotni strani tecaja*

3.11 Po vgradnji

» Odstranite vse dele transportnih varoval v notranjosti.

Fig. 47 Simbolicna slika

P Fiksirajte okrasno letev: Vstavite zapah, pri tem pa drzite
okrasno letev naprave.

P Pritrdite okrasno letev pohistva.

3.10.8 Pritrditev naprave v niso
Stropna pritrditev:

Fig. 48 Simbolicna slika
» Da jo boste lahko pritrdili pod delovno plosco, pritrdilne
kotnike s po dvema vijakoma privijte pod delovno plosco.

Stranska pritrditev:

OBVESTILO

Materialna Skoda zaradi koni€astih ali ostrih predmetov!

Ce pri odstranjevanju embalaznega materiala uporabite

konicaste ali ostre predmete, lahko poskodujete svoj aparat.

P Za odstranjevanje embalaznega materiala ne uporabljajte
konicastih ali ostrih predmetov.

P Odstranite zascitne folije v notranjosti: folijo snemite
plosko vzdolZ sestavnega dela, da ¢im bolj zmanjsSate
lepljenje folije. .

P Ocistite aparat. (glejte 10.2 CisCenje aparata)

P Zabelezite tip (model, Stevilko), oznako aparata, Stevilko
aparata/serijsko $tevilko, datum nakupa in naslov
trgovca.

3.12 Prikljucitev aparata na elektricno
napajanje

N orozonio

Nevarnost elektricnega udara in nevarnost poskodb zaradi

poskodovane naprave ali poSkodovanega omreznega prik-

ljucka! ;

Smrtna nevarnost in ureznine. Ce se naprava ali omrezni

prikljucek pri transportu poskodujejo, lahko pride do smrtno

nevarnega elektricnega udara. Poleg tega se lahko na

poskodovanih delih ohiSja aparata urezete.

» Po transportu preverite, ali sta aparat in omrezni prik-
lju¢ek poskodovana.

» V nobenem primeru ne zaZenite aparata, Ce je posko-
dovan ali je poSkodovan njegov omrezni prikljucek.

P Vzpostavite stik s servisno sluzbo.

Napravo s pomocjo lo¢eno dostavljenega vodnika za elek-

tricno omrezje prikljucite na elektricno omrezje. Vodnik za

elektricno omrezje ima na enem koncu vti¢nico za hladne

naprave, na drugem pa omrezni vtic.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava in vodnik za elektricno omreZje nista poSkodo-
vana.

- Naprava je vgrajena skladno s predpisi.
(glejte 3.10 Vgradnja nise)

- UpoStevajte zahteve na elektricnem prikljucku.

- Mere za priklju€itev skladno s predpisi so znane in
uposStevane.

- Omrezna napetost in frekvenca se ujemata s podatki na
nazivni ploscici.

- VtiCnica je ozemljena in elektricno zavarovana v skladu s
predpisi.

- SproZilni tok varovalke je med 10 A in 16 A.

16
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Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne uporabe!

Poskodbe elektricnih komponent aparata.

» Uporabite izkljuéno priloZeno napeljavo za omrezni prik-
ljucek.

Simbol

Opis

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi nepravilne prikljucitve!
Opekline.

Poskodbe na aparatu.

» Ne uporabljajte kabelskega podaljSka.

» Ne uporabljajte razdelilnikov.

N

Na kratko se dotaknite zaslona:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije.
Potrditev izbire.

Odprite podmeni.

"

Zaslona z navedenim ¢asom (npr.

3 sekunde) se dotaknite za oprede-
ljeni Cas:

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije ali
vrednosti.

s

Podrsajte v desno ali levo:
Premaknite se po meniju.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb aparata zaradi nepravilne prikljucitve!

PoSkodbe na aparatu.

» Aparata ne prikljucite na oto¢ne razsmernike, kot npr.
soncne elektrine sisteme in bencinske generatorje.

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

» Prikljucite napajalni vti¢ kabla za elektricno omrezje v
elektricno napajanje. Pazite, da bo napajalni kabel dobro
prikljucen v vticnico.

D> Ce v 60 sekundah ni nobenega dejanja: Simbol pripravlje-
nosti zbledi ali izgine.

D> Naprava je prikljuena. Za prvi zagon glejte naslednje
poglavje v navodilih za uporabo.

3.13 Odstranjevanje embalaze v
odpadke

Zaslona za pomik nazaj se dotaknite
za 3 sekunde:

Pomaknite se nazaj na prikaz stanja.

(‘F

ack

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj levo zgoraj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

(G2 2

Puscica z uro:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja vec kot 10 sekund.

/N orozonio

Nevarnost zadusitve z embalaznim materialom in folijami!
P Otroci naj se ne igrajo z embalaznim materialom

O 4
3 4
=

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja navedeni ¢as.

EmbalaZa je izdelana iz materialov, ki se lahko predelajo:

- valoviti karton/karton

- deli iz penastega polistirena

- folije in vrecke iz polietilena

- povezovalni trakovi iz polipropilena

- leseni okvir z zeblji in s ploSc¢o iz polietilena*

» Embalazni material odnesite na mesta za sortiranje
odpadkov.

4 Nacin delovanja zaslona
Touch & Swipe

Napravo upravljate z zaslonom Touch & Swipe. Z zaslonom
Touch & Swipe (v nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbi-
rate funkcije naprave, tako da se jih dotaknete ali po njih
podrsnete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete nobenega
ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni ali neposredno
na prikaz stanja.

4.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razli¢ne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

£

Simbol »Odprite nastavitveni meni«:

Premaknete se do nastavitvenega
menija in odprite nastavitveni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene funk-
cije.

(glejte 4.2.1 Odprite nastavitveni meni)

V 10 sekundah ni
nobenega dejanja

Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete
nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj
v nadrejeni meni ali neposredno na
prikaz stanja.

Zaprite in znova

odprite vrata.

Ce zaprete in takoj zopet odprete
vrata, se prikaz preklopi naravnost

nazaj na prikaz stanja.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

4.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije:
Meni Opis

Glavni meni Ko napravo vklopite, se samodejno

znajdete v glavnem meniju.

0d tukaj se pomikate do najpomemb-
nejsih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Zagon

Meni Opis
Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje
@ funkcije naprave za nastavljanje vase
naprave.
Settings
Nastavitveni meni

4.2.1 Odprite nastavitveni meni

Settings

b»»%»

Fig. 50 Simbolicna slika
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do zelene funkcije.

4.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi nagin

spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

4.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Zaslona se na kratko dotaknite s prstom.
D> Nacin spanja se konca.

5 Zagon
5.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

- Naprava je postavljena in prikljucen.

- Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zascitne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

N .
/Q')\ » Q

Fig. 51 Simbolicna slika

P Simbol pripravljenosti utripa: PoCakajte, da se postopek
zagona konca.

D> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.

Ce je bil aparat odpremljen s privzetimi nastavitvami, je
treba pri prvem zagonu najprej nastaviti jezik uporabniskega
vmesnika.

Fig. 52
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Jezik je nastavljen.

Fig. 54 Prikaz stanja

S

Fig. 54 Prikaz stanja
D> Aparat hladi na tovarniSko nastavljeni ciljni temperaturi.

6 Skladiscenje
6.1 Nasveti za shranjevanje

A OPOZORILO

Nevarnost pozara zaradi elektri¢nih naprav!

Ce v prostoru za zivila za svojo napravo uporabljate tudi

elektricne naprave, lahko te povzrocijo pozar.

» V prostoru za zZivila za napravo ne uporabljajte drugih
elektri¢nih naprav, razen Ce tega ne priporocCi proizva-
jalec.

Nasvet

Poraba energije naras¢a in mo¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
prezracevanja.

P Zracne reze morajo biti vedno proste.

UposStevajte naslednje smernice za shranjevanje:

- Zracne reze na ventilatorju morajo biti vedno proste.

- Tekocine hranite v zaprtih posodah.

- 0Odlagalne police prestavite glede na zahtevano visino.

- Upostevajte najvecjo polnilno obremenitev.
(glejte 11.1 Tehni¢ni podatki)

7 VarCevanje z energijo

- Vedno pazite na dobro prezracevanje in odzracevanje.
Zracnih odprtin 0z. mreZ ne pokrivajte.
- ZracCne reze ventilatorja morajo biti vedno proste.

- Naprave ne vgrajujte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena sonénim zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

- Ce napravo vgradite neposredno ob pecico, se poraba
energije lahko malo povi$a. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pecice.

- Poraba energije je odvisna od pogojev namestitve npr. od
temperature okolice . Ce je temperatura okolice vi§ja, se
lahko poraba energije poveca.

18
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- Aparat ¢im prej spet zaprite.
- Kolikor nizjo temperaturo nastavite, toliko vecja bo
poraba energije.

8 Upravljanje

8.1 Elementi za upravljanje in prikaz

Zaslon omogoca hiter pregled nad trenutnim stanjem
naprave, nastavitvijo temperature, stanjem funkcij, nastavit-
vami ter sporocili alarma in sporocili o napakah.

Upravljanje poteka neposredno prek zaslona Touch & Swipe
s podrsavanjem in dotikanjem.

Funkcije lahko aktivirate ali deaktivirate ter spreminjate
nastavitvene vrednosti.

Fig. 55 Zaslon Touch & Swipe*
(1) Prikaz stanja

Fig. 56 Zaslon Touch & Swipe*
(1) Prikaz stanja

8.1.1 Prikaz stanja
(1)

Fig. 57 Prikaz stanja*
(1) Temperatura

Fig. 58 Prikaz stanja*
(1) Temperatura

Prikaz stanja je zunanji prikaz.

Od prikaza stanja se lahko premaknete do funkcij in nasta-
vitev.

8.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju naprave.

]
=
o
o

Stanje naprave

Simbol pripravljenosti
Naprava je izklopljena.

Simbol pripravljenosti
(utripa)

Poteka zagon naprave.

: B
M c
|\

\
C
’

Temperatura (utripa)

Ciljna temperatura Se ni
dosezena. Naprava se
ohlaja na nastavljeno
temperaturo.

Prikazan je simbol D

Aparat je v predstavit-
venem nacinu.

Simbol napake (rdeca)

Aktivirano je stanje
napake.

: \|
al

Ozadje (modra)

Aktivna nastavitev ali
aktivna funkcija

Vrstica (ve¢ajoca)

Pritisnite za 3 sekunde,
da aktivirate nastavitev.

|

I
I Vrstica (manjsajoca)

Pritisnite za 3 sekunde,
da deaktivirate nasta-
vitev.

e

8.1.3 Zvocni signali

Simbolu prikaza stanja

Signal se predvaja v naslednjih primerih:

- Ob potrditvi funkcije ali vrednosti.

- Ce funkcije ali vrednosti ni mogoce aktivirati ali deaktivi-
rati.

- Ko pride do napake.

- Pri sporocilu alarma.

Tone alarmov lahko vklopite in izklopite v uporabniskem
meniju.

8.2 Funkcije naprave

8.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarnisko nastavljene tako, da je vasa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij

naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q@ Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 4 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

Q Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
svoje naprave. (glejte 8.1 Elementi za upravljanje in
prikaz)

O
8.2.2 Vklop inizklop naprave -

Ta funkcija omogoca vklop in izklop celotne naprave.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vklop naprave

E-K

Fig. 59
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Fig. 61 Prikaz stanja

Fig. 61 Prikaz stanja
P> Na zaslonu se prikaZe temperatura.

Izklop naprave

ES

Fig. 62

D
»
»

Fig. 63
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Na zaslonu je prikazan simbol pripravljenosti.
D> Zaslon se po pribl. 10 minutah izklopi.

8.2.3 Temperatura HEEEE

Temperatura je odvisna od naslednjih faktorjev:

- od pogostosti odpiranja vrat,

- od trajanja odpiranja vrat,

- od temperature prostora, v katerem naprava stoji,
- od vrste, temperature in koli¢ine ohlajenih Zivil,

Top zone

Bottom zone

Fig. 65*
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Temperatura je nastavljena.

8.2.4 Prezentacijska luc Ei
S to funkcijo nastavljate razsvetljavo notranjega obmocja.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- lzklop

- 20%

- 40%

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

Nastavljanje razsvetljave

Nasvet

V nekaterih predelih notranjosti lahko pride do odstopanja
med temperaturo zraka in prikazom temperature.

Pri pravilni temperaturi bodo ohlajena Zivila dlje Casa
uporabna. Na ta nacin lahko preprecite prekomerno metanje
med odpadke.

Nastavitev temperature

Ti koraki opisujejo, kako lahko temperaturo zviSate iz npr.
5°C na 10 °C.

P Pritisnite na temperaturo*

P Pritisnite na temperaturo Zelene cone*

Fig. 67 Simbolicna slika: Preklop s 100 % na 40 %
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlost je nastavljena.
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8.2.5 HumiditySelect K&l

S to funkcijo lahko nastavite vlaznost zraka v notranjosti
svojega aparata. Ce nastavite ustrezno vlaznost zraka, to pri
dolgotrajnem hranjenju pozitivno vpliva na strukturo zama-
Skov in preprecuje, da bi se izsusili.

Nasvet
Pogostost in trajanje odpiranja vrata vpliva na vlaznost
zraka v aparatu.

Izbirate lahko med dvema nastavitvama vlaznosti zraka:

Funkcija Nastavitev | Uporaba/poraba energije
HumiditySe- |temperature
lect v aparatu
Standard 10-12 °C povprecna vlaznost zraka v
(prednastav- okolici med 50-80 %
ljeno) nizja poraba energije aparata
Visoko 10-12 °C povprecna vlaznost zraka v
okolici med < 50 %
poraba energije aparata
narasca

Fig. 71
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vlaznost zraka v aparatu se zniza.

8.2.6 SabbathMode E&

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate SabbathMode. Ko
aktivirate to funkcijo, se nekatere elektronske funkcije izklo-
pijo. VaSa naprava s tem izpolnjuje verske zahteve glede
judovskih praznikov, kot npr. na Sabat in izpolnjuje certifikat
Kosher STAR-K.

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Vse funkcije na zaslonu, razen funkcije Deaktiviranje
SabbathMode, so zaklenjene.

Aktivne funkcije ostanejo aktivirane.

Ko zaprete vrata, ostane zaslon svetel.

Notranja osvetlitev je deaktivirana.

Opomniki se ne izvajajo. Nastavljeni ¢asovni interval se
ustavi.

Povisanje vlaznosti zraka v aparatu

3

Fig. 68

O Bl ¢ Bk
Humidity Humdit
d
Humidity
Fig. 69

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> VlazZnost zraka v aparatu se povisa.

Nastavitev vlaznosti zraka v aparatu na stopnjo Standard

Fig. 70

D
O B O EBEo«F L
Humidity Hum'dlt Humidty

Humidity

Opomniki in opozorila niso prikazani.

Ni alarma na vratih.

Ni alarma za temperaturo.

Po izpadu toka aparat samodejno preklopi nazaj v
SabbathMode.

Stanje naprave

Nasvet
Ta aparat ima potrdilo inStituta »Institute for Science and
Halacha«. (www.machonhalacha.co.il)

Seznam aparatov s certifikatom STAR-K najdete na
spletnem mestu www.star-k.org/appliances.

Aktiviranje SabbathMode

SabbathMode

SabbathMode

Fig. 73
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> SabbathMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Deaktiviranje SabbathMode

SabbathMode se samodejno deaktivira po 80 urah.
SabbathMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

d ¥

SabbathMode

SabbathMode Sabbathg@

Fig. 74
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

* v odvisnosti od modela in opreme
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D> SabbathMode je deaktiviran.

Ay
8.2.7 Zaklepanje zaslona EEEEE

Ta nastavitev preprecuje nenamerno upravljanje naprave.

Uporaba:

- PrepreCitev nenamernega spreminjanja nastavitev in
funkcij.
- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecitev nenamerne nastavitve temperature.

Aktivacija zaklepanja zaslona

ES

Fig. 75

Ay

Display lock

Fig. 76
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zaklepanje zaslona je aktivirano.
D> Prikaze se prikaz stanja.

Zacasno odklepanje zaklepanja zaslona

°C »» Dim{é »

)

To deactivate Display lock

enter currenf
See manual

Fig. 80
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zaklepanje zaslona je deaktivirano.
D> PrikaZe se prikaz stanja.

8.2.8 Kode dostopa

Za nekatere funkcije obstaja koda dostopa. Funkcije v nada-
lievanju lahko uporabljate Sele po vnosu ustreznih kod
dostopa:

- Zaklepanje zaslona

Koda za zaklepanje zaslona KRS
S to funkcijo lahko spremenite ali ponastavite kodo za zakle-
panje zaslona.

Sprememba kode za zaklepanje zaslona

Kodo spremenite v treh korakih:

- Vnesite staro kodo.
- Vnesite novo kodo.
- Potrdite novo kodo.

Nasvet
V naslednjem primeru spremenite tovarnisko vnaprej
nastavljeno kodo1l 1 1 1nanovo kodo2 3 4 5.

» o %? »

Fig. 78 *
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Zaklepanje zaslona je deaktivirano.
D> Prikaze se prikaz stanja.

Deaktivacija zaklepanja zaslona

» Izvedite zahtevane korake (glejte Za¢asno odklepanje
zaklepanja zaslona) .
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Code change

)

New code

Code correct

Fig. 82
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos stare kode je bil uspesen.

Repeat code

Fig. 83
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Vnos nove kode je bil uspesen.

Repeat

Code saved

Fig. 84
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Potrditev nove kode je bila uspesna.
D> Koda je spremenjena.

Ponastavitev kode za zaklepanje zaslona

Ce se kode ne spomnite veg, jo lahko ponastavite.

P Ponastavite napravo na tovarniSke nastavitve.

(glejte 8.2.21 Ponastavitev na tovarniske nastavitve )
D> Aparat se ponastavi na prvotne nastavitve.
D> TovarniSko nastavljena kodaje:111 1

-
8.2.9 Opomnik KRS

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate opomnik za zame-
njavo filtra z aktivnim ogljem FreshAir.

Deaktiviranje opomnika

Reminder Remindtb Reminder

Fig. 86
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Opomnik je deaktiviran.

Aktiviranje opomnika

Fig. 87
5 E
(I = IRV »
Reminder ;& Reminder
Fig. 88

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
P> Opomnik je aktiviran.

8.2.10 Jezik I
S to nastavitvijo nastavite jezik vmesnika.

Nastavitev jezika

5

Fig. 89

Fig. 90
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

* v odvisnosti od modela in opreme
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pravljanje

>

Izbrani jezik je nastavljen.

8.2.11 Temperaturna enota Rl

St
rat

o funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
urno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje

Fahrenheita.

Na

stavitev temperaturne enote

>
>

8.2.12 Svetlost zaslona K&

St
Na

Na

>
>

Fig. 93 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na

stopinje Fahrenheita.
Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Temperaturna enota je nastavljena.

o funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

stavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
20 %

40 %

60 %

80 %

100 % (privzeta nastavitev)

stavitev svetlosti

Fig. 95 Simbolicna slika: Preklop z 80 % na 60 %.
Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Svetlost je nastavljena.

8.2.13 Alarmni zvok

Ta funkcija omogoca vklop in izklop vseh tonov alarmov, na
primer alarma zna vratih.

Aktivacija alarmnega zvoka

Alarm sound

Fig. 97
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarmni zvok je aktiviran.

Deaktivacija alarmnega zvoka

q
Alarm sound Alarm s@l Alarm sound

Fig. 99
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarmni zvok je deaktiviran.

8.2.14 Ton tipkovnice K&

Ta funkcija omogoca vklop in izklop vseh tonov tipk, zvokov
potrditev in zadetnega zvoka.

Aktivacija tona tipkovnice

ES

Fig. 100

Key sound Key sound

Fig. 101
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Ton tipkovnice je aktiviran.

Deaktivacija tona tipkovnice

ES

Fig. 102
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» Jfﬂ>)

Key sound

Key sound

Key soub
Fig. 103

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Ton tipkovnice je deaktiviran.

8.2.15 WLAN k&

S to funkcijo lahko svoj aparat povezete v omrezje WLAN.
Potem ga lahko prek aplikacije SmartDevice upravljate na
mobilni konéni napravi. S to funkcijo lahko prekinete ali
ponastavite povezavo WLAN.

Ce 7elite svoj aparat povezati v omrezje WLAN, potrebujete
SmartDeviceBox.*

Vec informacij o SmartDevice: (glejte 2.3 SmartDevice)

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

MoZnosti SmartDeviceBox ne morete uporabljati*

Prva vzpostavitev povezave WLAN

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O SmartDeviceBox je kupljen in vstavljen. (glejte 2.3 Smart-
Device) *

Q@ Aplikacija SmartDevice je namescena (glejte
apps.home.liebherr.com).

O Registracija v aplikacijo SmartDevice je konCana.

Access Point

WiFi

Fig. 105
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave WLAN

ES

Fig. 106

S B

On Rese »
WiFi {5

Fig. 107
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena.

Ponastavitev povezave WLAN

ES

Fig. 108

MM

off Info » sfesses“fcra"ccnds. » »
WiFi {5 {Qé Resc( WiF

Fig. 109

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

P> Povezava WLAN in druge nastavitve WLAN so ponastav-
liene na tovarniSke nastavitve.

Prikaz informacij o povezavi WLAN

Fig. 112 Prikaz stanja

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 112 Prikaz stanja
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

8.2.16 Informacije o aparatu in programski

opremi

S to funkcijo prikazete ime modela, indeks, serijsko Stevilko
in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,
ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
sluzba)

Prikaz informacij o napravi

)

Model: Xxy 0000

Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00

Fig. 114
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

Prikaz informacij o programski opremi

UL SW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Fig. 118
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu se prikaze razliCica programske opreme.

8.2.18 Alarm na vratih [2EE

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zaslisi, e so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zasliSi alarm na vratih.
Nastavite lahko naslednje vrednosti:

- 1minuta

- 2 minuti

- 3 minute

- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

—C3
Fig. 119

[5] (5]

5]

Door alar

min.

Door alarm Door alab

)

Model: Xxy 0000

Service: 00!

UISW: XXXXXXXX
PB SW:
V0.00.0_TOD_V0.00

=

off mp

=]

Door alarm

Ld 4%2 »

Fig. 116
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Na zaslonu so prikazane informacije o programski opremi.

8.2.17 Programska oprema t

S to funkcijo prikazete razli¢ico programske opreme
naprave.

Prikaz razlicice programske opreme

—0
-

Fig. 117

2
Door ala{b Min.

Fig. 120 Simbolicna slika: Sprememba alarma na vratih z
1 minute na 3 minute.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je nastavljen.

Deaktiviranje alarma na vratih

-
Fig. 122

[5] [5]

Door alarm Door alab

B S
1 » @

3
Door alab Door alarm

Fig. 123
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Alarm na vratih je deaktiviran.

»—I »
2 < Off
b.

Door alar) Min.
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8.2.19 Svetlobni alarm K&

Ta nastavitev omogoca prikaz sporocil alarma na zaslonu, ki
so poudarjena z utripanjem osvetlitve naprave.

Aktiviranje svetlobnega alarma

ES

Fig. 124

Light alarm

Light alarm

Fig. 125
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je aktiviran.

Deaktiviranje svetlobnega alarma

ES

Fig. 126

1 1 5

» ] ©
Light alarm Light alz{b Light alarm

Fig. 127
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlobni alarm je deaktiviran.

8.2.20 Demonstracijski nacin K

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zeli
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »D«, je demonstracijski nacin Ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski nacin in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniSke nastavitve.
(glejte 8.2.21 Ponastavitev na tovarniSke nastavitve )

Aktivirajte demonstracijskega stanja

L]

Fig. 128
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je aktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Na prikazovalniku stanja se prikaze »D«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

)

»
b

Fig. 129
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

8.2.21 Ponastavitev na tovarniske nasta-

vitve K

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

* v odvisnosti od modela in opreme
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lzvedba ponastavitve

Fig. 131

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Naprava je ponastavljena.

D> Naprava je izklopljena.

» Ponovno zaZenite napravo. (glejte 5.1 Vklop naprave (prvi
zagon))

8.3 Sporocila
8.3.1 Opozorila

Opozorila so prikazana z zvo¢nim signalom in opti¢no s
simbolom na zaslonu. Zvoc¢ni signal se okrepi in postaja
glasnejsi, dokler sporocilo ni potrjeno.

Sporocilo (rdece)

Vzrok

Odpravljanje

Odprta vrata

Sporocilo se prikaze, Ce so vrata predolgo
odprta.

Zaprite vrata.

Dotaknite se za kratek ¢as.
Alarm se konca.

Nasvet

Cas, ko se sporoéilo prikaze, je mogod&e nastaviti.
(glejte 8.2.18 Alarm na vratih )

I

Alarm za temperaturo

Sporocilo se prikaze, ko temperatura ne
ustreza nastavljeni temperaturi. Vzroki za
razliko v temperaturi so lahko naslednji:
Vstavili ste topla Zivila.

Pri premescCanju in jemanju zivil iz naprave
je vanj priteklo prevec toplega zraka iz
prostora.

Dalj ¢asa ni bilo toka.

Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se informacije o napaki in status
naprave.

Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se najviSja/najnizja temperatura, datum
in ura.

Dotaknite se za kratek ¢as.
PrikaZe se zaslon stanja.

Trenutna temperatura in simbol alarma utripata
rdece, dokler se ne doseze nastavljene tempera-
ture.

Preverite kakovost ohlajenih zivil.

Napaka

Delovanje aparata je omejeno, na
sestavnem delu aparata je prislo do
napake ali pa je aparat okvarjen.

Dotaknite se za kratek ¢as.

Prikaze se koda napake (npr.
BT021).

Xy00

Please move goods
to another fridge.

Dotaknite se za kratek Cas.
Ce je na voljo, se prikaZe
dodatna koda napake

ali

PrikaZe se zaslon stanja
z utripajoc¢im simbolom
napake.

Ce podrsnete po zaslonu oz. se ga dotaknete, se
znova prikazejo kode napak.

Zabelezite kode napak.

Najprej preverite, ali je napaka v seznamu in ali

lahko napako odpravite sami. (glejte 11.3 Tehni¢ne
napake)

Napaka ni v seznamu ali pa je Se naprej
prisotna: Vzpostavite stik s servisno sluzbo.
(glejte 11.4 Servisna sluzba)

Predevajte hlajeno blago.
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Sporocilo (rdece) Vzrok

Odpravljanje

nega napajanja.

Izpad toka

Sporocilo se prikaze po prekinitvi elektri¢- | Dotaknite se za kratek ¢as.

PrikaZejo se stanje napolnjenosti baterije, infor-
macije o napaki in status naprave

Dotaknite se za kratek c¢as.

PrikaZeta se najviSja temperatura in trajanje
prekinitev toka.

Dotaknite se za kratek Cas.
Prikaze se zaslon stanja.

Trenutna temperatura in simbol alarma utripata
rdece, dokler se ne doseze nastavljene tempera-
ture.

Preverite kakovost ohlajenih Zivil.

Povezava WLAN je prekinjena.

Preverite povezavo.
Dotaknite se za kratek ¢as.
Alarm se konca.

Napaka WWW za WLAN

To sporocilo se prikazZe, Ce internetna
— povezava prek omrezja WLAN nina voljo. | potaknite se za kratek &as.

Preverite povezavo.

Alarm se konca.

8.3.2 Opomniki

Opomniki se prikaZejo, ko vas sistem Zeli pozvati k dejanju.
Prikazani so z zvo¢nim signalom in opti¢no s simbolom na
zaslonu. Pritisnite potrditveno tipko, da potrdite sporocilo.

Sporocilo (rumeno) Vzrok

Odpravljanje

FreshAir filter

Menjava filtra z aktivhim
ogljem FreshAir

Sporocilo se prikaze vsakih 6 mesecev.

Zamenjajte filter z aktivnim ogljem Fres-
hAir.

Dotaknite se za kratek ¢as.
Opominjanje se konca.

9 Oprema

9.1 Varnostna kljucavnica*

Kljuavnica na vratih naprave je opremljena z varnostnim

mehanizmom.

9.1.1 Zaklepanje naprave

oF & D

Fig. 132 Simbolicna slika
» Vstavite kljuc.

» Klju¢ obrnite v smeri proti urnim kazalcem za 90°.

D> Naprava je zaklenjena.

9.1.2 Odklepanje naprave

@
q

o

Fig. 133 Simbolicna slika

P Vstavite kljuc Fig. 133 (1).

P Klju¢ obrnite v smeri urnih kazalcev za 90° Fig. 133 (2).
D> Naprava je odklenjena.

9.2 TipOpen

TipOpen je pripomocek za odpiranje vrat, ki deluje le med
delovanjem naprave.

OBVESTILO

Nevarnost poSkodb zaradi blokade pripomocka za odpiranje
vrat!

Okvarjen pripomogek za odpiranje vrat. Ce nekaj blokira
pripomocek za odpiranje vrat, se zasliSi glasen hrup. Ce se
to ponavlja, lahko trajno poSkodujete pripomocek za odpi-
ranje vrat.

» Ne blokirajte pripomocka za odpiranje vrat.

* v odvisnosti od modela in opreme

29



Oprema

9.2.1 Odprite vrata

Fig. 134
» Odpiranje vrat na levi strani: Vrata rahlo pritisnite
navznoter v zgornjem levem kotu in jih sprostite.

1
/%

W |

= %
//
g
Fig. 135

D> Potisna palica Fig. 135 (1) odpre vrata priblizno 7 cm.
» Vrata v treh sekundah ro¢no popolnoma odprite, da se ne
bi samodejno zaprla.

9.2.2 Zaprite vrata

Zagotovite, da je izpolnjen naslednji predpogoj:
[ Potisna palica je umaknjena.
P Zaprite vrata.

9.2.3 Ponastavitev TipOpen

Ce kaj blokira pripomocek za odpiranju vrat, potisna palica

ne more veC doseci zacetnega polozaja. Ce zelite, da

TipOpen Se naprej deluje, morate ponastaviti TipOpen.

» Izvlecite vtic.

» Pocakajte priblizno pet sekund.

P Vtaknite vti¢ prikljuénega kabla.

D> Potisna palica se premakne v zaCetni poloZaj in je porav-
nana s sprednjim delom naprave.

9.3 Lesena reSetka

Naprave so opremljene z leseno reSetko za hranjenje vina.

Fig. 136 Simbolicna slika
(1) Lesena resetka (2) Letev

Obicajni poloZaji za letve so oznaceni z zarezami. Ko jih
uporabljate, lahko skladiS¢ite maksimalno Stevilo steklenic.

Fig. 137 Razporeditev letev za maksimalno Stevilo steklenic.

9.3.1 Prestavljanje letve

Fig. 138 Simboli¢na slika

Letve v leseni reSetki lahko odstranite, da shranite vecje ali
manjSe steklenice.

30

* v odvisnosti od modela in opreme



Vzdrzevanje

Fig. 139 Simbolicna slika
» Dvignite zadnji del letve in jo izvlecite.

Fig. 140 Simboli¢na slika
P Letev vstavite na Zelenem poloZaju.

9.3.2 Odstranitev lesene resetke

Leseno reSetko lahko odstranite za ¢iS¢enje.

Fig. 141 Simbolicna slika
» Na obeh straneh rahlo pritisnite in odstranite leseno
reSetko navzgor.

9.3.3 Vstavitev lesene reSetke

Fig. 142 Simboli¢na slika

» Zadnji del lesene reSetke postavite na vodila desno in
levo.

P Spustite sprednji del lesene resetke.

D> Lesena reSetka se zaskoCi.

D> Lesena resetka fiksno lezZi v vodilih.

9.4 Etikete za oznacCevanje

Etikete za oznaCevanje lahko kupite kot pribor pri vaSem
specializiranem trgovcu. Nanje lahko napiSete vrste vina, ki
jih hranite v posameznem predalu.

Fig. 143
P Etiketo za oznaCevanje namestite od zgoraj.

10 Vzdrzevanje

10.1 Aktivni ogleni filter FreshAir

Vina se odvisno od pogojev okolice vedno razvijajo; pri tem
je kakovost zraka za konzerviranje odlocCilna.

Filter z aktivnim ogljem FreshAir zagotavlja optimalno kako-
vost zraka.

Q Filter z aktivnim ogljem zamenjajte vsakih 6 mesecev.

Q Filter z aktivnim ogljem zavrzite med obicajne gospo-
dinjske odpadke.

Nasvet

Filter z aktivnim ogljem FreshAir lahko kupite v trgovini
Liebherr-Hausgerate na home.liebherr.com/shop/de/deu/
zubehor.html.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vzdrzevanje

10.1.1 Menjava filtra z aktivnim ogljem FreshAir

» Drzalo filtra potisnite do konca in ga sprostite.
D> Ogleni filter FreshAir je zamenjan.

10.2 Ciséenje aparata
10.2.1 Priprave

A OPOZORILO

Nevarnost zaradi udarca toka!
» Izvlecite vti¢ hladilnika iz vti¢nice ali prekinite dovod
elektri¢ne energije.

Fig. 144 Simbolicna slika
P Pritisnite drzalo filtra, ga ponovno sprostite in izvlecite.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara!
» Ne posSkoduje tokokrog hladilnega sredstva.

» Izpraznite aparat.
P Izvlecite elektricni vtic.

10.2.2 Cis€enje notranjosti

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za ¢is¢enje in ph-
nevtralna vecnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peScenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Fig. 145 Simbolicna slika
P Odstranite stari filter iz drzala.

P Plasti¢ne povrSine: z mehko, ¢isto krpo, mlaéno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

» Kovinske povrsine: z mehko, ¢isto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

P Odtocna odprtina: Usedline odstranite s tankim pripo-
mockom, npr. vatirano palcko.

10.2.3 Ciscenje opreme

OBVESTILO

Neustrezno CiSCenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za ¢iS€enje in ph-
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Cistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Fig. 146 Simbolicna slika
» Vtaknite nov filter v drzalo.

Fig. 147 Simbolicna slika

Ciséenje z vlazno krpo:

- Teleskopska vodila
UpoStevajte: Mast v drsnih progah sluzi za mazanje in je
ne smete odstraniti!

P Razstavljanje opreme: glejte zadevno poglavije.

P Ocistite opremo.

10.2.4 Po C¢isCenju

» Aparat in dele opreme obriSite do suhega.
P Aparat prikljucite v vklopite.
P Ciscenje ponavljajte v rednih presledkih.
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11 Pomoc¢ strankam

11.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmocje

Zvok

Mozen vzrok

Vrsta zvoka

Klokotanje in
Zuborenje

Hladilno sredstvo
se pretaka po
hladilnem krogo-
toku.

Obic¢ajen zvok
delovanja

Pihanje in sikanje

Hladilno sredstvo
se vbrizgava v
hladilni krogotok.

Obicajen zvok
delovanja

Hlajenje \ 5 °C do 20 °C

Osvetlitev

Razred energijske ucinkovitostit Syetlobni
vir

Ta izdelek vsebuje en ali ve¢ svetlobnih virov | LED*

razreda energijske ucinkovitosti F.¥

Ta izdelek vsebuje en ali ve¢ svetlobnih virov | LED*

razreda energijske ucinkovitosti G*

1 Aparat lahko vsebuje svetlobne vire razlicnih razredov ener-
gijske ucinkovitosti. Naveden je najnizji razred energijske
ucinkovitosti.

Za naprave s povezavo WLAN:*

Podatki o frekvenci*

Frekvencni pas 2,4 GHz

Najvecja moc¢ odda- | < 100 mW

janja

Predvidena Povezovanje s krajevnim omrezjem
uporaba radijske WLAN za namene podatkovne komu-
naprave nikacije

11.2 Zvoki delovanja

Aparat med delovanjem oddaja razlicne zvoke.
- Pri nizki mo¢i hlajenja aparat deluje energijsko var¢no,
vendar dlje. Glasnost je manjsa.
- Pri veliki mo¢i hlajenja se Zivila hladijo hitreje. Glasnost
je vecja.
Primeri:
aktivirane funkcije (glejte 8.2 Funkcije naprave)
Delujo¢ ventilator
Sveze vstavljena Zivila
Visoka temperatura okolja
Dolgo odprta vrata

Brencanje

Aparat hladi. Glas-
nost je odvisna od
moci hlajenja.

Obicajen zvok
delovanja

Brencanje in
Sumenje

Ventilator deluje.

Obic¢ajen zvok
delovanja

Klikanje

Komponente se
vklapljajo in izklap-
ljajo.

Obicajen zvok
preklapljanja

Drdranje in bren-
canje

Ventili ali lopute so
aktivni.

Obic¢ajen zvok
preklapljanja

Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite
Tresljaji Neprimerna |Zvok napake |Preverite
vgradnja vgradnjo.
Naravnajte
aparat.
Ropotanje Oprema, Zvok napake |Fiksirajte
predmeti v dele opreme.
notranjosti Med pred-
aparata meti naj bo
razdalja.

11.3 Tehnicne napake

Vas$ aparat je konstruiran in izdelan tako, da sta varnost
delovanja in dolga Zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub
temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
morda posledica napacne uporabe. V tem primeru morate
tudi v garancijskem Casu placati vse nastale stroske.

Naslednje napake lahko odpravite sami.

11.3.1 Delovanje aparata

Napaka Vzrok

Odpravljanje

Aparat ne deluje. — Aparat ni vklopljen.

» Vklopite aparat.

— Viic ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

» Preverite elektri¢ni vtic.

— Varovalka za vti¢nico ni v redu.

» Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Aparat naj ostane zaprt.

— Prikljucek za hladilne naprave ni
pravilno vstavljen v aparat.

P Preverite prikljucek za hladilne naprave.

Temperatura ni — Vrata aparata niso dobro zaprta.

» Zaprite vrata aparata.

dovolj nizka. — Ni dovolj prezradevanja in odzrage-

vanja.

» Prezraevalno mreZico sprostite in ocistite.

— Temperatura okolice je previsoka.

» Resitev problema: (glejte 1.8 Klimatski razredi)

— Aparat ste pogosto odpirali in imeli
predolgo odprtega.

P Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno

nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.

(glejte 11.4 Servisna sluzba)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Napaka Vzrok Odpravljanje
— Nastavljena je napa¢na tempera- P Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.
tura.
— Aparat stoji preblizu vira toplote » Spremenite mesto aparata ali vira toplote.
(pecica, ogrevanje itd.).
— Aparat ni bil pravilno vgrajen v niSo. | > Preverite, ali je bil aparat pravilno vgrajen in se vrata
pravilno zapirajo.
Tesnilo na vratih je | — Tesnilo na vratih lahko na nekaterih | > Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
poskodovano ali pa aparatih zamenjate. Za zamenjavo sluzba)
ga morate zame- tesnila ne potrebujete dodatnega
njati iz drugih orodja.
razlogov.
Tesnilo na vratih je | = Tesnilo na vratih je zamenljivo. Za | P> Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna
poskodovano ali pa zamenjavo tesnila ne potrebujete sluzba)
ga morate zame- dodatnega orodja.
njati iz drugih
razlogov.
Aparat je zamrznil | — Tesnilo na vratih je morda zdrsnilo | P Preverite, ali je tesnilo na vratih pravilno namesceno v
ali pa se nabira iz utora. utor.
kondenzat.
11.3.2 Oprema
Napaka Vzrok Odpravljanje
Notranja osvetlitev | — Aparat ni vklopljen. » Vklopite aparat.
ne deluje. — Vrata so bila odprta ve¢ kot » Notranja osvetlitev se samodejno ugasne, ko so vrata
15 minut. odprta priblizno 15 minut.
— Osvetlitev LED je okvarjena ali pa je | Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 11.4 Servisna

poskodovan pokrov.

sluzba)

11.4 Servisna sluzba

Najprej preverite, Ce lahko napako odpravite sami
(glejte 11 Pomoc strankam) . Ce tega ne morete, se obrnite
na servisno sluzbo.

Naslov najdete v prilozeni brosuri ,Liebherr-Service“ ali na
povezavi home.liebherr.com/service.

A OPOZORILO

Nestrokovno popravilo!

PosSkodbe.

P Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljucku, ki niso izrecno navedena (glejte 10 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poSkodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

P Pri aparatih z vticem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

11.4.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

PrepriCajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

Q Oznaka aparata (model in indeks)

O Servisna $t. (servis)

QO Serijska $t. (s. $t.)

P Podatke o napravi lahko prikaZete na zaslonu.

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 11.5 Nazivna plogica)

» ZabeleZite podatke o aparatu.

» Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

D> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» UpoStevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

11.5 Nazivna plos€ica

Tipska plosCica se nahaja spodaj na notranji strani aparata.

—R_

IENENNE Index HN/NNN
Service-Nr./No.Service: IIIIRNE-TN

Fig. 148
(1) Oznaka naprave
(2) Servisna St.
» Informacije razberite z nazivne ploscice.

(3) Serijska St.
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12 Zaustavljanje delovanja

» Izpraznite aparat.

» Izklopite napravo. (glejte 8.2.2 Vklop in izklop naprave )

» Potegnite omreZni vti€ iz vti¢nice.

» Po potrebi odstranite prikljucek za hladilne naprave: Prik-
ljuCek za hladilne naprave izvlecite iz vti¢nice in ga hkrati
premaknite iz leve v desno.

P Ocistite napravo. (glejte 10.2 CiSCenje aparata)

» Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

13 Odstranjevanje

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji pogoji:
Q Pomen simbolov na aparatu vam je znan.

O Nasveti za odstranjevanje so vam znani.
(glejte 1.6 Napotki za odstranjevanje)

13.1 Priprava aparata za odstranitev

» Aparat odstranite iz uporabe. (glejte 12 Zaustavljanje
delovanja)

13.2 Okolju prijazno odstranjevanje
aparata

/N orozonio

Nevarnost pozara zaradi uhajanje hladilnega sredstva in
olja!

Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a vnetljivo.
Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sredstvo in olje
se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku z zunanjim
virom toplote vhameta.

» Ne posSkodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

» Upostevajte nasvete za transport aparata.
(glejte 3.5 Transportiranje naprave)
» Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.
» Aparat zavrzite skladno z zgoraj navedenimi smernicami.

* v odvisnosti od modela in opreme
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